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The Fifth Sunday after the Epiphany
February 9, 2025

Welcome 
We are glad you are here, and we invite you to enter fully into worship today. No matter 
where you are on your spiritual journey, you are welcome here. We are a church rooted in 
Christian tradition, and open to new ideas, committed to service in community and world 
as part of the world-wide Anglican Communion and the Episcopal Diocese of Newark. The 
work of worship is shared by all, and we invite you to participate in the said and spoken 
responses as you are able.
	 All are welcome to make a gift and offering in thanksgiving to God 
for the many blessings we have received. To take advantage of our electronic 
giving options, please follow the QR code with your capable electronic 
device. Help us to make this a place where God’s grace is freely shared by all. 

Holy Eucharist at 8 o’clock and 4 o’clock, All Saints’ Chapel
	 The service begins in the Book of Common Prayer (BCP), page 355
	 The Lessons may be found in the 10 o’clock portion of this worship bulletin (below)
	 Psalm 138 may be found on page 793 of the BCP
	 The Great Thanksgiving, Prayer B, may be found on page 367 of the BCP

a

Holy Eucharist at 10 o’clock, Church

Voluntary	 ‘Adoration’	 Florence Price

Entrance Hymn 362   Hymnal 1982	 nicaea
The Word of God
	 Opening Acclamation	 BCP, page 355
	 Gloria 	 Hymnal 1982, S 280
	 Collect of the Day	  BCP, page 216
	 Set us free, O God, from the bondage of our sins, and give us the liberty of that 

abundant life which you have made known to us in your Son our Savior Jesus 
Christ; who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for 
ever.  Amen.
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The Lessons
	 First Reading	 Isaiah 6:1-13

In the year that King Uzziah died, I saw the Lord sitting on a throne, high and 
lofty; and the hem of his robe filled the temple. Seraphs were in attendance 
above him; each had six wings: with two they covered their faces, and with two 
they covered their feet, and with two they flew. And one called to another and 
said: “Holy, holy, holy is the Lord of hosts; the whole earth is full of his glory.” 
The pivots on the thresholds shook at the voices of those who called, and the 
house filled with smoke. And I said: “Woe is me! I am lost, for I am a man of 
unclean lips, and I live among a people of unclean lips; yet my eyes have seen 
the King, the Lord of hosts!” Then one of the seraphs flew to me, holding a 
live coal that had been taken from the altar with a pair of tongs. The seraph 
touched my mouth with it and said: “Now that this has touched your lips, your 
guilt has departed and your sin is blotted out.” Then I heard the voice of the 
Lord saying, “Whom shall I send, and who will go for us?” And I said, “Here 
am I; send me!” And he said, “Go and say to this people: ‘Keep listening, but 
do not comprehend; keep looking, but do not understand.’ Make the mind 
of this people dull, and stop their ears, and shut their eyes, so that they may 
not look with their eyes, and listen with their ears, and comprehend with their 
minds, and turn and be healed.” Then I said, “How long, O Lord?” And he said: 
“Until cities lie waste without inhabitant, and houses without people, and the 
land is utterly desolate; until the Lord sends everyone far away, and vast is the 
emptiness in the midst of the land. Even if a tenth part remain in it, it will be 
burned again, like a terebinth or an oak whose stump remains standing when it 
is felled.” The holy seed is its stump. 
Reader	 The Word of the Lord.
People	 Thanks be to God.

Psalm 103  Benedic, anima mea	 Taizé 
Please remain seated and sing
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Words and Music © 1998 Les Presses de Taizé (admin. GIA Publications, Inc.) France

Words: Taizé Community
Music: Jacques Berthier, 1923–1994
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Con tu~Es-pí-ri-tu ven a to-car-me, 
que mi al-ma res-pon-da~a tu voz. 
Te o-frez-co mi~a-mor sin re-ser-va,
dan-do gra-cias por to-do, oh Dios, 
dan-do gra-cias por to-do, oh Dios. 

Tus pro-pó-si-tos pon en mi vi-da, 
que yo sir-va con cla-ra vi-sión; 
y con brí-o y 
     sa-bi-du-rí-a 
cum-pli-ré con tu gran co-mi-sión, 
cum-pli-ré con tu gran co-mi-sión. 

Con tu gra-cia trans-for-ma mi vi-da, 
pu-ro,}en-te-ro y el me ha-ré; 
con tu~a-yu-da que~a-ni-ma y guí-a, 
de tu paz, ins-tru-men-to se-ré, 
de tu paz, ins-tru-men-to se-ré.

e Spanish e French
1

2

3

Tou-che-moi, tou-che-moi, je te pri-e, 
Sei-gneur, de ton Es-prit é-ter-nel. 
Tout l’a-mour de mon â-me je t’of-fre 
et tou-jours j’at-ten-drai ton ap-pel, 
oui, tou-jours, j’at-ten-drai ton ap-pel. 

Gui-de-moi, gui-de-moi, je te pri-e, 
a-vec toi tou-jours je veux mar-cher. 
Rends-moi fort, rends-moi pur, 
     rends-moi sa-ge. 
Hum-ble-ment, Sei-gneur, je te sui-vrai, 
hum-ble-ment, Sei-gneur, je te sui-vrai. 

Em-plis-moi, em-plis-moi, je te pri-e, 
cha-que jour d’un pou-voir in- -ni 
et en sui-vant les pas de mon Maî-tre, 
je vais vi-vre ma vi-e pour lui, 
oui, je vi-vrai ma vi-e pour lui.
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Cantor	 It is he who forgives all your guilt, who heals every one of your ills,
	 who redeems your life from the grave,
	 who crowns you with love and compassion. Refrain

Cantor	 The Lord is compassion and love, slow to anger and rich in mercy.
	 He does not treat us according to our sins
	 nor repay us according to our faults.  Refrain

Cantor	 As a father has compassion on his children, 
	 the Lord has pity on those who fear him; 
	 for he knows of what we are made, 
	 he remembers that we are but dust.  Refrain

Second Reading	 1 Corinthians 15:1-11
	 I would remind you, brothers and sisters, of the good news that I proclaimed 

to you, which you in turn received, in which also you stand, through which 
also you are being saved, if you hold firmly to the message that I proclaimed 
to you--unless you have come to believe in vain. For I handed on to you as of 
first importance what I in turn had received: that Christ died for our sins in 
accordance with the scriptures, and that he was buried, and that he was raised on 
the third day in accordance with the scriptures, and that he appeared to Cephas, 
then to the twelve. Then he appeared to more than five hundred brothers and 
sisters at one time, most of whom are still alive, though some have died. Then he 
appeared to James, then to all the apostles. Last of all, as to one untimely born, 
he appeared also to me. For I am the least of the apostles, unfit to be called an 
apostle, because I persecuted the church of God. But by the grace of God I am 
what I am, and his grace toward me has not been in vain. On the contrary, I 
worked harder than any of them--though it was not I, but the grace of God that 
is with me. Whether then it was I or they, so we proclaim and so you have come 
to believe.
Reader	 The Word of the Lord.
People	 Thanks be to God.
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y con brí-o y 
     sa-bi-du-rí-a 
cum-pli-ré con tu gran co-mi-sión, 
cum-pli-ré con tu gran co-mi-sión. 

Con tu gra-cia trans-for-ma mi vi-da, 
pu-ro,}en-te-ro y el me ha-ré; 
con tu~a-yu-da que~a-ni-ma y guí-a, 
de tu paz, ins-tru-men-to se-ré, 
de tu paz, ins-tru-men-to se-ré.

e Spanish e French
1

2

3

Tou-che-moi, tou-che-moi, je te pri-e, 
Sei-gneur, de ton Es-prit é-ter-nel. 
Tout l’a-mour de mon â-me je t’of-fre 
et tou-jours j’at-ten-drai ton ap-pel, 
oui, tou-jours, j’at-ten-drai ton ap-pel. 

Gui-de-moi, gui-de-moi, je te pri-e, 
a-vec toi tou-jours je veux mar-cher. 
Rends-moi fort, rends-moi pur, 
     rends-moi sa-ge. 
Hum-ble-ment, Sei-gneur, je te sui-vrai, 
hum-ble-ment, Sei-gneur, je te sui-vrai. 

Em-plis-moi, em-plis-moi, je te pri-e, 
cha-que jour d’un pou-voir in- -ni 
et en sui-vant les pas de mon Maî-tre, 
je vais vi-vre ma vi-e pour lui, 
oui, je vi-vrai ma vi-e pour lui.
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Bless the Lord 575

Words and Music © 1998 Les Presses de Taizé (admin. GIA Publications, Inc.) France

Words: Taizé Community
Music: Jacques Berthier, 1923–1994
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Con tu~Es-pí-ri-tu ven a to-car-me, 
que mi al-ma res-pon-da~a tu voz. 
Te o-frez-co mi~a-mor sin re-ser-va,
dan-do gra-cias por to-do, oh Dios, 
dan-do gra-cias por to-do, oh Dios. 

Tus pro-pó-si-tos pon en mi vi-da, 
que yo sir-va con cla-ra vi-sión; 
y con brí-o y 
     sa-bi-du-rí-a 
cum-pli-ré con tu gran co-mi-sión, 
cum-pli-ré con tu gran co-mi-sión. 

Con tu gra-cia trans-for-ma mi vi-da, 
pu-ro,}en-te-ro y el me ha-ré; 
con tu~a-yu-da que~a-ni-ma y guí-a, 
de tu paz, ins-tru-men-to se-ré, 
de tu paz, ins-tru-men-to se-ré.
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Tou-che-moi, tou-che-moi, je te pri-e, 
Sei-gneur, de ton Es-prit é-ter-nel. 
Tout l’a-mour de mon â-me je t’of-fre 
et tou-jours j’at-ten-drai ton ap-pel, 
oui, tou-jours, j’at-ten-drai ton ap-pel. 

Gui-de-moi, gui-de-moi, je te pri-e, 
a-vec toi tou-jours je veux mar-cher. 
Rends-moi fort, rends-moi pur, 
     rends-moi sa-ge. 
Hum-ble-ment, Sei-gneur, je te sui-vrai, 
hum-ble-ment, Sei-gneur, je te sui-vrai. 

Em-plis-moi, em-plis-moi, je te pri-e, 
cha-que jour d’un pou-voir in- -ni 
et en sui-vant les pas de mon Maî-tre, 
je vais vi-vre ma vi-e pour lui, 
oui, je vi-vrai ma vi-e pour lui.
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	 Hymn 661   Hymnal 1982	 georgetown
	 Gospel Reading	 Luke 5:1-11

Deacon	 The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to Luke.
People	 Glory to you, Lord Christ.
Once while Jesus was standing beside the lake of Gennesaret, and the crowd 
was pressing in on him to hear the word of God, he saw two boats there at the 
shore of the lake; the fishermen had gone out of them and were washing their 
nets. He got into one of the boats, the one belonging to Simon, and asked him 
to put out a little way from the shore. Then he sat down and taught the crowds 
from the boat. When he had finished speaking, he said to Simon, “Put out into 
the deep water and let down your nets for a catch.” Simon answered, “Master, 
we have worked all night long but have caught nothing. Yet if you say so, I will 
let down the nets.” When they had done this, they caught so many fish that 
their nets were beginning to break. So they signaled their partners in the other 
boat to come and help them. And they came and filled both boats, so that they 
began to sink. But when Simon Peter saw it, he fell down at Jesus’ knees, saying, 
“Go away from me, Lord, for I am a sinful man!” For he and all who were with 
him were amazed at the catch of fish that they had taken; and so also were James 
and John, sons of Zebedee, who were partners with Simon. Then Jesus said to 
Simon, “Do not be afraid; from now on you will be catching people.” When 
they had brought their boats to shore, they left everything and followed him.
Deacon	 The Gospel of the Lord.
People	 Praise to you, Lord Christ.

	 Sermon
	 Nicene Creed 	 BCP, page 358
	 Prayers of the People

The response is Lord, hear our prayer. 
Confession of Sin and the Peace	 BCP, page 360

Welcome and Announcements
The Holy Communion
	 Offertory Hymn 711     Hymnal 1982	 seek ye first

Text: Matthew 6:33; 7:7; Tune: Karen Lafferty

	 1  	 Seek ye first the kingdom of God
And its righteousness, 
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And all these things shall be added unto you;
Allelu, Alleluia. 
Alleluia, alleluia, 
Alleluia!
Allelu, Alleluia. 

	 2  	 Ask and it shall be given unto you,
Seek, and ye shall find, 
Knock, and the door shall be open unto you;
Allelu, Alleluia. 
Alleluia, alleluia, 
Alleluia!
Allelu, Alleluia. 

	 The Great Thanksgiving, Prayer B	 BCP, page 367
Please remain standing
Presider	 God be with you.
People	 And also with you.
Presider	 Lift up your hearts.
People	 We lift them to the Lord.
Presider	 Let us give thanks to the Lord our God.
People	 It is right to give God thanks and praise.

	 Sanctus	 Hymnal 1982, S 129
Lord’s Prayer 	 BCP, page 364
Breaking the Bread	 BCP, page 364
	 Christ our Passover	 Hymnal 1982, S 154
Invitation

Presider	 The gifts of God for the People of God.
All baptized Christians are welcome to receive the Bread and Cup to be in communion with 
God and each other. You may receive only the bread by placing your hands together flat in front 
of you (Gluten-free wafers are available upon request). Afterwards you may drink wine from the 
chalice. If you would rather have the bread intincted (dipped) in the wine, you may hand the 
bread to the person administering the chalice and they will intinct and hand it back to you. If 
you (or your child) would rather not receive the Sacrament, you may come to the altar rail during 
Communion and cross your arms on your chest for a blessing.
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	 Motet	    Edward Elgar
Ave verum corpus, 	 Hail true Body,
Natum de Maria Virgine:	 Born of Mary the Virgin:
Vere passum, 	 Who has truly suffered,
Immolatum in cruce pro homine:	 Torn on the cross for all:
Cuius latus perforatum,	 Whose side was pierced,
Unda fluxit sanguine:	 From which blood flowed:
Esto nobis prægustatum	 Be for us a foretaste of the eternal
In mortis examine.	 Now and in the hour of our death.
O dulcis, O pie, 	 O sweet, O pious,
O Jesu, fili Mariæ:	 O Jesus, son of Mary:
Miserere nobis. 	 Have mercy on us. 

	 —Innocent III

	 Postcommunion Prayer    Please stand and say together	
Grant, we pray, O Lord our God: that we, who have been made partakers of 
one bread and one cup, may evermore live as one body in Jesus Christ your 
Son and joyfully proclaim the good news of his salvation; who lives and 
reigns for ever and ever.  Amen.

	 Hymn			  assam
Text: Anonymous; Tune: Indian Folk Melody
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Blessing and Dismissal 
People	 Thanks be to God.

Organ Voluntary and Procession
This Week’s Parish Notices 

Stewardship 2025
This year’s theme is Walk in Love, taken from the Letter to the Ephesians: “Walk in love as 
Christ has loved us and gave himself for us, an offering and sacrifice to God” (Ephesians 5:2). 
Make your pledge online at https://stpetersef.org/donate/pledge-form. Contact a member of 
the Vestry or Father Nate to find out more about how you can Walk in Love at St. Peter’s.

Thank You, Choir
Thanks for a wonderful Evensong in celebration of Candlemas last Sunday. More than 25 
singers, readers, and acolytes joined together from four parishes. Thanks to directors Laura 
Greenwald, Mark Trautman, Wolff van Roos, and Giulia Utz and choirs from Grace Church 
in Newark, St Paul’s Choir School in Englewood, Holy Innocents’ in West Orange and our 
own St. Peter’s Parish Choir. Thanks be to God!

Adult Forum, Sundays at 9 am
Join us from 9-9:45 in the Acolyte Room (upstairs in the main church) on Sundays for a 
challenging, enriching, in-depth, exegetical (analyzing verse-by-verse) study of Paul’s “letters” 
to the Philippians. Reach out to Jonathan Lace (jdlace@icloud.com) for more information.

Care & Connect
We meet in the chancel in the church on the second and fourth Sundays, directly after the 
10 am service in All Saints’ Chapel. It is a brief and focused time when we offer prayers 
of healing and thanksgiving. Please join us today. If you can’t join us and wish to add an 
intention, reach out to Dana Leach (201-694-6543, leach@stpetersef.org)
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St. Peter’s Youth (SPY) News
SPY’s Chili-Super Bowl Fundraiser finishes today, February 9, pick-up from 8:30 am-11:30 
am. Other dates in the spring include March 4, Pancake Supper. Reach out to Father Nate 
(darville@stpetersef.org) to find out how your children can be a part of this exciting ministry.

Coffee Hour Hosts
Help make St. Peter’s a welcoming place by signing up to be a coffee hour host! Coffee hour 
is an important time for us to connect with one another and meet our guests and visitors. 
Please either sign up on the sheet posted in the upper room or contact Reach out to Mary 
Shearin  (973-590-1678 or shearchaos38@gmail.com) to let us know the date you prefer. 
Upcoming schedule for coffee hours: February 16: Irwin; February 23: Host needed.

Prayer List
Laurie Alcott, Stanley Au, Amye Becker, Duffy Bell, Grace Bishop, Nancy Bivona, 
Murriel Bowness, Kathy Calfe, Martha Capel, Adele Corcoran, Gabriel Cowell, 

Wayne Hill, Bunny Jenkins, Tania Jenkins, Sheila & Norman Johnson, 
Eddie K., Jeffrey Kamel, Katherine Kamen, Ed Kamper, Colin Kelley, Katie King, 

Lauren L., Laurieann, Sally L., Mark Lewis, Ben M., Marino Family, Tom Marriott, Mike, 
Nicholas Nunno, Lisa & Gary Pyne, Richardson & Dickhaus families, Craig Roper, 

Ruth Ann, Sarah, Jean Whiting Smith, Kathy Stanton, Marge Vere, Frank Zupa.

Ministers of the Liturgy
	 Altar Guild	 Karen Mosher, Nancy Connor, Diane Waitts
	 Ushers	 Jim Irwin, Chris Shearin
	 Acolytes, Crucifer	
	 Readers	 Lyla Khan, Wren Alexander Darville
	 Oblationers	 Aiden Ramos, Jule Alexander Darville
	 Eucharistic Minister	 Mary Shearin
	 Cantor	 Michael Barretti
	 Director of Music	 Mark A. Trautman
	 Presiding	 The Reverend Nathaniel Darville

The Vestry of St. Peter’s Episcopal Church
Jim Irwin and Mary Shearin, Wardens; Christine Albano, David Cowell, Barbara Gargiulo, 

Erika Grothues, Sarah Latson, Kurt Vonderahe, Vestry Members
Staff

The Rev. Nathaniel K.M. Darville, Rector, darville@stpetersef.org
Mark A. Trautman, Director of Music and Administrator, trautman@stpetersef.org

Dana Leach, Care and Connect, leach@stpetersef.org
Debra Jean Elmore, Bookkeeper, bookkeeper.stpeters@gmail.com

All music used by permission for broadcast and reprint, OneLicense.net, 742829-A


